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第五十五届会议 

议程项目 8和 105 

通过议程和安排工作 总务委员会的报告 

预防犯罪和刑事司法 
 
 
 

  2000年 9月 25日意大利常驻联合国代表给大会主席的信 
 
 
 

 大会第53/111号决议决定设立一个不限成员名额的特设政府间委员会,负责

拟订打击跨国有组织犯罪的全面国际公约和讨论在适宜时拟订关于贩运妇女和

儿童 杜绝枪支 枪支零部件和弹药的非法制造和贩运和包括海上贩运在内的非

法贩运和运送移徙者问题的国际文书  

 大会第 54/126 号决议亦决定要求特设委员会向大会提出公约及有关议定书

的最后定本,以便大会能够在举行高级别签署会议之前及早予以通过  

 不限成员名额特设委员会努力奉献 并表现出了建设性精神 经过两年起草

工作 拟订了公约草案案文 其间全世界所有区域数目众多的国家与政府间组织

和非政府组织一道 积极参与了这一进程 并对这一文书的拟订工作表示了极大

关心  

 特设委员会第十届会议审查了一项关于通过公约以供大会第五十五届会议

审议和采取行动的决议草案 但有一项谅解是将在特设委员会第十一届会议上最

后确定决议草案案文 以考虑到该届会议有关议定书草案的结果  

 特设委员会将于 2000年 10月 2日至 27日举行第十一届会议 该届会议将

专门用来最后确定并核准关于杜绝枪支 枪支零部件和弹药的非法制造和贩运的

补充国际法律文书 关于打击贩卖人口 特别是贩卖妇女儿童的补充国际法律文

书 以及打击非法贩运和运送移徙者问题的补充国际法律文书 以根据第 54/126

号决议供大会第五十五届会议审议通过 意大利外交部长兰贝托 迪尼 2000年 9

月 13日在大会第五十五届会议上发言时广泛地讨论了最后一项议题  
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 意大利在特设委员会中发挥了特殊作用 它作为签署会议的东道国 谨建议

安排一个日期供大会就决议草案采取行动 以便使特设委员会能完成工作 并使

公约和补充国际文书能及时送交现订于12月12日在意大利巴勒莫召开的高级别

政治签署会议  

 因此 我国代表团谨要求也在全体会议上直接审议大会第五十五届常会题为

预防犯罪和刑事司法 的议程项目 105 其唯一目的是确保采取行动通过联合

国打击跨国有组织犯罪公约及其议定书草案  

 

            意大利常驻联合国代表 

            塞尔焦 文托(签名) 
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